[D‘ Alusic ‘ CARBON PROFILES AND ACCESSORIES

COVER PROFILE oEs
CHIUDICAVA RIGIDO 45
TAPA-RANURA
PROFILE DE RECOUVREMENT
ABDECKPROFIL Cod ‘ Note ‘ g/m
084.203.003 | L =2000 mm | 176
Rigid grey PVC Other colours on request
PVC rigido grigio Altri colori a richiesta
PVC rigido color gris Otros colores bajo solicitud
VCrigide gris Autres couleurs sur demande
Hart-PVC grau Weitere Farben auf Anfrage
T
]
AC
COVER PROFILE %
CHIUDICAVA RIGIDO -
TAPA-RANURA
PROFILE DE RECOUVREMENT
ABDECKPROFIL Cod ‘ Note ‘ g/m
084.203.002 | L = 2000 mm | 176

Rigid black PVC

PVC rigido nero

PVC rigido color negro
VC rigide noir
Hart-PVC schwarz

| y
H :
I;

155

Other colours on request
Altri colori a richiesta

Otros colores bajo solicitud
Autres couleurs sur demande
Weitere Farben auf Anfrage

ThexreprodUction of thiseatalogueris profiibited witheut autforization. Wewreservethe right tomake thanges t0 our produets to efhance theirfeatures:




CARBON PROFILES AND ACCESSORIES ‘ ID‘ Alusic

AC
COVER PROFILE 8
CHIUDICAVA RIGIDO G
TAPA-RANURA
PROFILE DE RECOUVREMENT
ABDECKPROFIL Cod ‘ Note ‘ g/m
084.203.014 | L = 2000 mm | 70
Rigid grey PVC Other colours on request
PVC rigido grigio Altri colori a richiesta
PVC rigido color gris Otros colores bajo solicitud
VCrigide gris Autres couleurs sur demande
Hart-PVC grau Weitere Farben auf Anfrage
16
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COVER PROFILE £y
CHIUDICAVA MORBIDO ]
TAPA-RANURA
PROFILE DE RECOUVREMENT
ABDECKPROFIL Cod ‘ Note ‘ g/m
084.203.016 20 m rolls - Rotoli 20 m - Rollos de 20 m - Roule- 57
aux 20 m - Rollen 20 m
Soft black PVC Other colours on request
PVC morbido nero Altri colori a richiesta
PVC flexible color negro Otros colores bajo solicitud
PVC souple noir Autres couleurs sur demande
Weich-PVC schwarz Weitere Farben auf Anfrage
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105

105
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[D‘ Alusic ‘ CARBON PROFILES AND ACCESSORIES

COVER PROFILE oEs
CHIUDICAVA MORBIDO 45
TAPA-RANURA
PROFILE DE RECOUVREMENT
ABDECKPROFIL Cod ‘ Note ‘ g/m
084.203.015 20 m rolls - Rotoli 20 m - Rotoli 20 m - Rouleaux 57
20 m - Rollen 20 m
Soft grey PVC Other colours on request
PVC morbido grigio Altri colori a richiesta
PVC flexible color gris Otros colores bajo solicitud
PVC souple gris Autres couleurs sur demande
Weich-PVC grau Weitere Farben auf Anfrage
16
104
AC
COVER PROFILE %
CHIUDICAVA MORBIDO -
TAPA-RANURA
PROFILE DE RECOUVREMENT
ABDECKPROFIL Cod ‘ Note ‘ g/m
084.203.001 ‘ 50-100 m rolls - Rotoli 50-100 m - Rollos de 50- ‘ -

Soft black PVC

PVC morbido nero

PVC flexible color negro
PVC souple noir
Weich-PVC schwarz

100 m - Rouleaux 50-100 m - Rollen 50-100 m

Other colours on request
Altri colori a richiesta

Otros colores bajo solicitud
Autres couleurs sur demande
Weitere Farben auf Anfrage

ThexreprodUction of thiseatalogueris profiibited witheut autforization. Wewreservethe right tomake thanges t0 our produets to efhance theirfeatures:




CARBON PROFILES AND ACCESSORIES ‘ ID\ A[US]C
AC
COVER PROFILE ﬁ
CHIUDICAVA MORBIDO =
TAPA-RANURA
PROFILE DE RECOUVREMENT
ABDECKPROFIL Cod ‘ Note ‘ g/m

084.203.001G ‘

Soft grey PVC

PVC morbido grigio
PVC flexible color gris
PVC souple gris
Weich-PVC grau

n

50-100 m rolls - Rotoli 50-100 m - Rollos de 50-
100 m - Rouleaux 50-100 m - Rollen 50-100 m

Other colours on request
Altri colori a richiesta

Otros colores bajo solicitud
Autres couleurs sur demande
Weitere Farben auf Anfrage

= “Fhe reproduction ofthis catalogue is prohibited without authorization=We reServe the Tight to Make-charngesto our preducts to-enhance their features.




[D\ Alusic ‘ CARBON PROFILES AND ACCESSORIES

CAP SCREWS
VITI CILINDRICHE

TORNILLOS DE CABEZA CILINDRICA

VIS A TETE CYLINDRIQUE
ZYLINDERKOPFSCHRAUBEN

(CECEC

DO222200550

\

IU (

B

— ThereprodUction of thiseatalogueris profibited witheut authiorization. We-reservesthe right to-make thanges to gur produets to ethance theirfeatures.=" =

Cod Note d A D B s g
084.301.008 M4x12 M4 12 7 2,5 2,5 1
084.301.054 M5x8 M5 8 8,50 | 3,50 3 2
084.301.009 M5x12 M5 12 8 3,50 3 3
084.301.035 M5x16 M5 16 8 3,50 3 3
084.301.036 M5x20 M5 20 8 3,50 3 4
084.301.010 M6x12 M6 12 10 4 4 4
084.301.011 M6x16 M6 16 10 4 4 5
084.301.001 M6x20 M6 20 10 4 4 6
084.301.002 M8x16 M8 16 13 5 5 8
084.301.003 M8x20 M8 20 13 5 5 10
084.301.012 M8x22 M8 22 13 5 5 12
084.301.004 M8x25 M8 25 13 5 5 12
084.301.038 M8x30 M8 30 13 5 5 15
084.301.013 M8x35 M8 35 13 5 5 18
084.301.005 M8x40 M8 40 13 5 5 18
084.301.006 M8x50 M8 50 13 5 5 20
084.301.007 M8x60 M8 60 13 5 5 24

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl




CARBON PROFILES AND ACCESSORIES ‘ ID‘ Alusic

CAP SCREWS

VITI CILINDRICHE i
TORNILLOS DE CABEZA CILINDRICA
VIS ATETE CYLINDRIQUE
ZYLINDERKOPFSCHRAUBEN

6

|
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STAINLESS STEEL

Cod Note d A D B s g
084.301.032 M8x12 M8 12 13 8 6 8
084.301.029 M8x16 M8 16 13 8 6 11
084.301.025 M8x20 M8 20 13 8 6 13
084.301.033 M8x25 M8 25 13 8 6 15
084.301.031 M8x30 M8 30 13 8 6 16
084.301.026 M8x35 M8 35 13 8 6 17
084.301.027 M8x40 M8 40 13 8 6 20
084.301.030 M8x45 M8 45 13 8 6 21
084.301.028 M8x50 M8 50 13 8 6 22

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl




[D\ Alusic ‘ CARBON PROFILES AND ACCESSORIES

BUTTON HEAD SCREWS

VITI BOMBATE

TORNILLOS DE CABEZA ABOMBADA
VIS ATETE BOMBEE

LINSENSCHRAUBEN Cod Note ‘ d ‘ A ‘ D ‘ B ‘ S ‘ g
084.301.079 M5x12 M5 12 10 3
3 \ 084.301.040 M6x16 M6 16 10 5
084.301.039 M8x20 M8 20 14 6
\—4 A
~—— Galvanised steel
\_4‘ Acciaio zincato
~— Acero galvanizado
e Acier zingué
— Verzinkter Stahl
Ny
)
]
e 4
<<
Ld|
D
T-BOLT AS
VITIA MARTELLO Cas]
TORNILLOSEN T
VIS A TETE MARTEAU
T-BOLZEN Cod Note d A D B S g
084.301.050 M8x20 M8 20 - - - 15
4 084.301.051 M8x25 M8 25 - - - 16
084.301.052 M8x30 M8 30 - - - 17
084.301.053 M8x35 M8 35 - - - 18

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl

(U
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CARBON PROFILES AND ACCESSORIES ‘ ID‘ Alusic

LIGHT CARBOSIX RECTANGULAR NUT
DADO RETTANGOLARE CARBOSIX LEGGERO
TUERCA RECTANGULAR CARBOSIX LIGERA
ECROU RECTANGULAIRE CARBOSIX LEGER
LEICHTER CARBOSIX NUTENSTEIN

20

- |O

, 5
EAVY LOADS | i

Cod ‘ Note g
115.302.005 M8 4
115.302.008 M4 4
115.302.009 M6 4

Galvanised steel
Alluminio
Aluminio
Aluminium
Aluminium

CARBOSIX RECTANGULAR NUT
DADO RETTANGOLARE CARBOSIX
TUERCA RECTANGULAR CARBOSIX
ECROU RECTANGULAIRE CARBOSIX

CARBOSIX NUTENSTEIN

Cod ‘ Note ‘ g
115.302.002 | M8 | 13

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl




[D\ Alusic ‘ CARBON PROFILES AND ACCESSORIES

AC

LIGHT CARBOSIX RECTANGULAR NUT m oEs

DADO RETTANGOLARE CARBOSIX LEGGERO 48

'I:UERCA RECTANGULAR CARBOSIX LIGERA

ECROU RECTANGULAIRE CARBOSIX LEGER

LEICHTER CARBOSIX NUTENSTEIN Cod Note g
115.302.006 | M8 8

Galvanised steel
Alluminio
Aluminio
Aluminium
Aluminium

13

O

CARBOSIX RECTANGULAR NUT m i85

DADO RETTANGOLARE CARBOSIX

TUERCA RECTANGULAR CARBOSIX

ECROU RECTANGULAIRE CARBOSIX

CARBOSIX NUTENSTEIN Cod ‘ Note ‘ g
115.302.003 | M8 | 20

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl




CARBON PROFILES AND ACCESSORIES ‘ ID‘ Alusic

LIGHT CARBOSIX RECTANGULAR NUT BAVY LOADS | ohs

DADO RETTANGOLARE CARBOSIX LEGGERO

TUERCA RECTANGULAR CARBOSIX LIGERA

ECROU RECTANGULAIRE CARBOSIX LEGER

LEICHTER CARBOSIX NUTENSTEIN Cod ‘

115.302.007 | M8 | 15

Note ‘ g

Galvanised steel

Alluminio
Aluminio
Aluminium
Aluminium
81
e
18 4 18 6 e ‘

CARBOSIX RECTANGULAR NUT EAVY L OADs | oag

DADO RETTANGOLARE CARBOSIX
TUERCA RECTANGULAR CARBOSIX

ECROU RECTANGULAIRE CARBOSIX
CARBOSIX NUTENSTEIN Cod ‘ Note ‘ g
115.302.004 | M8 | 40
>
- Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl
81 ’
(]
18 45 18 6 . ] ‘
$ \
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P Alusic ‘

CARBON PROFILES AND ACCESSORIES

squaRe NuT o ¥
DADO QUADRO @
'I:UERCA CUAQRADA
ECROU CARRE
VIERKANTMUTTER Cod Note g
084.302.001 M4 3
084.302.002 M5 3
084.302.003 M6 3
084.302.004 M8 3
Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl
I ' > =l
‘ Sl ‘
13
DADO QUADRO @
TUERCA CUADRADA
ECROU CARRE
VIERKANTMUTTER Cod ‘ Note ‘ g
084.302.037 | M8 | 3

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

-

' ThereprodUction of thiseatalogueris profibited withaut autiorization. WewreserVesthe right termake thanges to our products to efthance theifeatures.




CARBON PROFILES AND ACCESSORIES ‘ ID‘ Alusic

SQUARE NUT WITH SPRING
DADO QUADRO CON MOLLA
TUERCA CUADRADA CON RESORTE
ECROU CARRE AVEC RESSORT
VIERKANTMUTTER MIT FEDER

B8 Losos £
oS

Cod Note g
084.302.006 M4 6
084.302.007 M5 5
084.302.008 M6 5
084.302.009 M8 4

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl

SQUARE NUT WITH SPRING
DADO QUADRO CON MOLLA
TUERCA CUADRADA CON RESORTE
ECROU CARRE AVEC RESSORT
VIERKANTMUTTER MIT FEDER

AC
H TAINLE: TEEL 8
o Pl 5

Cod ‘ Note ‘

| 0a

084.302.038 | M8 |

13

Stainless steel
Acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inox
Rostfreier Stahl

3

E 1

= “Fhe reproduction ofthis catalogue is prohibited without authorization=We reServe the Tight to Make-charngesto our preducts to enhance their features. ==




[D\ Alusic ‘ CARBON PROFILES AND ACCESSORIES

AC

RECTANGULAR NUT %
DADO RETTANGOLARE
TUERCA RECTANGULAR
ECROU RECTANGULAIRE
RECHTECKMUTTER Cod Note g
Supplied without grub screws - Fornito senza grani - No
084.302.060 incluye los tornillos sin cabeza - Fourni sans vis sans | 50
téte - Ohne Stifte geliefert
-
-
Galvanised steel
S Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl
126
18 45
@ o) ) .
M8
AC
RECTANGULAR NUT %
DADO RETTANGOLARE 48
TUERCA RECTANGULAR
ECROU RECTANGULAIRE
RECHTECKMUTTER Cod Note g

180

N5 4

45

45

05

Supplied without grub screws - Fornito senza grani -
084.302.017 |No incluye los tornillos sin cabeza - Fourni sans vis sans| 60

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl

téte - Ohne Stifte geliefert




CARBON PROFILES AND ACCESSORIES ‘ ID‘ Alusic

SLIDING BLOCK E'E

DADO CON RISALTO =

'I:UERCA ENT

ECROUENT

NUTENSTEIN Cod ‘ Note ‘
084.302.073 | M4 EE

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl

M

/N

\J
18

10

SLIDING BLOCK E'E

DADO CON RISALTO %

TUERCA ENT

ECROUENT

NUTENSTEIN Cod ‘ Note ‘ g
084.302.074 | M5 |14

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl

= FFhe reproguction ofithis catalogue IS prohibited without duthorizationsWe reServe the Tight to Make-changesto our predicts T enhance their features.




[D‘ Alusic ‘ CARBON PROFILES AND ACCESSORIES

SLIDING BLOCK E'E

DADO CON RISALTO =

'I:UERCA ENT

ECROUENT

NUTENSTEIN Cod ‘ Note ‘
084.302.075 | M6 | 13

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl

10
FLANGE NUT
DADO FLANGIATO
TUERCA CON COLLAR
ECROU A BRIDE
FLANSCHMUTTER Cod ‘ Note ‘
084.302.036 | M8 |

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl

@21
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CARBON PROFILES AND ACCESSORIES ‘ ID‘ Alusic

BUSHING
BOCCOLA
CASQUILLO
DOUILLE
BUCHSE

@11

M8

20

Cod Note
115.302.001 | M8 |
Brass For gluing instructions, see the user
Ottone manual.
Laton Per istruzioni riguardo I'incollaggio
Laiton consultare il manuale d'uso.
Messing Para instrucciones de pegado, consulte

el manual del usuario.

Pour I'encollage veuillez consulter le
manuel d'instruction.

Anweisungen zum Kleben finden Sie in
der Bedienungsanleitung.

= FFhe reproguction ofithis catalogue IS prohibited without duthorizationsWe reServe the Tight to Make-changesto our predicts T enhance their features.




[D\ Alusic ‘ CARBON PROFILES AND ACCESSORIES

SQUARE WASHER 1Y
RONDELLA QUADRA Cas]
ARANDELA CUADRADA
RONDELLE CARREE
VIERKANTSCHEIBE Cod Note
084.303.001 | 13x13
¢
Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl
o~
o8 _
13
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CARBON PROFILES AND ACCESSORIES ‘ ID‘ Alusic
CONNECTION PLATE
PIASTRA DI GIUNZIONE
PLACA DE ACOPLAMIENTO
PLATINE D’ASSEMBLAGE
VERBINDERPLATTE Cod Note 8

rf 145 1

For 40x40 and 45x45 profiles - Per profili 40x40 e
084.710.002 45x45 - Para perfiles 40x40 y 45x45 - Pour profilés 88
40x40 et 45x45 - Fur Profile 40x40 und 45x45

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl

CONNECTION PLATE
PIASTRA DI GIUNZIONE
PLACA DE ACOPLAMIENTO
PLATINE D’ASSEMBLAGE
VERBINDERPLATTE

Cod Note g

For 40x40 and 45x45 profiles - Per profili 40x40 e
084.710.004 45x45 - Para perfiles 40x40 y 45x45 - Pour profilés 132
40x40 et 45x45 - Fur Profile 40x40 und 45x45

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl

= “Fhe reproduction ofthis catalogue is prohibited without authorization=We reServe the Tight to Make-charngesto our preducts to enhance their features. ==




[D‘ Alusic ‘ CARBON PROFILES AND ACCESSORIES

CONNECTION PLATE

PIASTRA DI GIUNZIONE

PLACA DE ACOPLAMIENTO

PLATINE D’ASSEMBLAGE

VERBINDERPLATTE Cod Note 8

For 45x90 and 90x90 profiles - Per profili 45x90 e
084.710.001 90x90 - Para perfiles 45x90 y 90x90 - Pour profilés | 730
45x90 et 90x90 - Fur Profile 45x90 und 90x90

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl

90
45
29

180
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CARBON PROFILES AND ACCESSORIES ‘ I,D\ Alusic
90° INNER CONNECTOR oEs
GIUNTO INTERNO =
UNION INTERNA
LIAISON ANTI-ROTATION
INNENVERBINDER 90° Cod Note g

Screw and grub screw included - Completo di vite
e grano - Tornillo y tornillo sin cabeza incluidos -
Lia LR Vis et vis sans téte fournies - Schraube und Stift 28
im Lieferumfang enthalten
Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl
M8
[
& g
] -
28
INNER CONNECTOR @
GIUNTO UNIONE PROFILI 45
UNION INTERNA
LIAISON INTERNE
INNENVERBINDER Cod Note g
Connection with any angle - Giunzione con qual-
084.307.020 | Si@si angolo - Acoplamiento con cualquier angulo 50

- Jonction avec tout angle - Verbindung mit jedem
beliebigen Winkel

Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl

= “Fhe reproduction ofthis catalogue is prohibited without authorization=We reServe the Tight to Make-charngesto our preducts to-enhance their features.
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AC

45X45 JOINT DOUBLE REFERENCE %
GIUNTO 45%45 DOPPIO RIFERIMENTO
EMPALME 45X45 REFERENCIA DOBLE
45X45 JONCTION DOUBLE REFERENCE
45X45 DOPPELREFERENZGELENK Cod Note g
Suitable for strong and anti-rotation joints - Ide-
ale per giunzioni robuste e antirotazione - Ideal
800.029.101 para juntas robustas y antirrotacién - Idéal pour 45
. 3 les joints robustes et anti-rotation - Ideal flr
robuste und verdrehsichere Gelenke
Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
y Aluminio arenado
Aluminium sablé
Sandgestrahltes Aluminium
|
=
45
@,‘5
2
ORTHOGONAL JOINT Fﬁﬁ
GIUNTO ORTOGONALE 45X45 48
ARTICULACION ORTOGONAL
JOINT ORTHOGONAL
ORTHOGONALE VERBINDUNG Cod Note g
Suitable for strong and anti-rotation joints - Ide-
ale per giunzioni robuste e antirotazione - Ideal
800.029.102 para juntas robustas y antirrotacién - Idéal pour 40

U

les joints robustes et anti-rotation - Ideal fur
robuste und verdrehsichere Gelenke

Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
Aluminio arenado
Aluminium sablé
Sandgestrahltes Aluminium




=
N
!!

45X90 JOINT DOUBLE REFERENCE
GIUNTO 45X90 DOPPIO RIFERIMENTO
EMPALME 45X90 REFERENCIA DOBLE
45X90 JONCTION DOUBLE REFERENCE
45X90 DOPPELREFERENZGELENK

CARBON PROFILES AND ACCESSORIES ‘ ID‘ Alusic
AC
Gt

Note g

Cod

Suitable for strong and anti-rotation joints - Ide-
ale per giunzioni robuste e antirotazione - Ideal

800.029.106 para juntas robustas y antirrotacién - Idéal pour 80
? les joints robustes et anti-rotation - Ideal flr
» ‘ robuste und verdrehsichere Gelenke
Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
» Aluminio arenado
Aluminium sablé
! Sandgestrahltes Aluminium
wn
Ei ’ il
t ‘:‘[u',‘«:J],cr yo
» | { "n?ﬂ“ L5l
O €
&
O
45 ’
45X90 ORTHOGONAL JOINT f'fﬁ
GIUNTO ORTOGONALE 45X90 45
45X90 ARTICULACION ORTOGONAL
45X90 JOINT ORTHOGONAL
45X90 ORTHOGONALE VERBINDUNG Cod Note g
For strong and anti-rotation joints for vertical
| profiles - Per giunzioni robuste e antirotazione
. per profili in verticale - Para juntas robustas y
e - 800.029.108 | antirrotacion para perfiles verticales - Pour joints 68
robustes et anti-rotation pour profilés verticaux
- FUr robuste und verdrehsichere Gelenke fur
senkrechte Profile
Sandblasted aluminium
- Alluminio sabbiato
PP Aluminio arenado
Aluminium sablé
% Sandgestrahltes Aluminium
g
un
[
I\ /l S
- 1 1 UI : =
ar’} 3
3 3 9
Qe
O O 3
92
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[D\ Alusic ‘ CARBON PROFILES AND ACCESSORIES

ADJUSTABLE JOINT 45X45 f'fﬁ
GIUNTO REGOLABILE 45X45 48
EMPALME AJUSTABLE 45X45
JONCTION REGLABLE 45X45
VERSTELLGELENK 45X45 Cod Note g
Suitable for creating inclined support surfaces -
i Ideale per realizzare piani di appoggio inclinati
800.029.103 - Ideal para crear sgperﬂaes de soporte inclina- 71
das - Idéal pour créer des surfaces de support
inclinées - Ideal zum Erstellen von geneigten
Auflageflachen
Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
Aluminio arenado
Aluminium sablé
Sandgestrahltes Aluminium
‘ 29.2 ‘ ) 45
085 v
ADJUSTABLE JOINT 45X45 f'fﬁ
GIUNTO REGOLABILE 45X45 45
EMPALME AJUSTABLE 45X45
JONCTION REGLABLE 45X45
VERSTELLGELENK 45X45 Cod Note g
Suitable for creating inclined support surfaces -
- Ideale per realizzare piani di appoggio inclinati
800.029.104 - Ideal para crear sgperflaes de soporte inclina- 68
das - Idéal pour créer des surfaces de support
‘ inclinées - Ideal zum Erstellen von geneigten
Auflageflachen

29.2

Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
Aluminio arenado
Aluminium sablé
Sandgestrahltes Aluminium

J

\

‘ | 45
@85 ®
¢ U |

L=

=

) ]
rd
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CARBON PROFILES AND ACCESSORIES ‘ ID‘ Alusic
ARTICULATED JOINT 45X45 fgﬁ
GIUNTO SNODATO 45X45
EMPALME ARTI,CULADO 45X45
JOINT ARTICULE 45X45
Cod Note g

VERBINDER MIT GELENK 45X45

For round profile 45x45 - Per profilo 45x45 arro-
115.311.013 | tondato - Para perfil redondo 45x45 - Pour profilé 221
rond 45x45 - Fur rund Profil 45x45

Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
Aluminio arenado
Aluminium sablé
Sandgestrahltes Aluminium

» [
45
o 2
s
H @ %
1 ]
[T
55
2? 29
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13X22 BRACKET
ANGOLARE 13X22
ESCUADRA 13X22
EQUERRE 13X22
ALUWINKEL 13X22

a1

I

N

)

22

2

Cod Note g
Assembly with M6x12 screws, not included -
Montaggio con viti M6x12 non incluse - Montaje
084.305.006 | con tornillos M6x12, no incluidos - Montage avec 6

vis M6x12 non fournies - Montage mit Schrauben

M6x12 (nicht im Lieferumfang enthalten)

Sandblasted aluminium

Alluminio sabbiato
Aluminio arenado
Aluminium sablé

Sandgestrahltes Aluminium

18X18 BRACKET
ANGOLARE 18X18
ESCUADRA 18X18
EQUERRE 18X18
ALUWINKEL 18X18

18

[ ]

85

]

18

Cod Note g
Assembly with M5x12 screws, not included -
Montaggio con viti M5x12 non incluse - Montaje
084.305.032 | con tornillos M5x12, no incluidos - Montage avec 5

vis M5x12 non fournies - Montage mit Schrauben
M5x12 (nicht im Lieferumfang enthalten)

Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato

Aluminio arenado
Aluminium sablé

Sandgestrahltes Aluminium

Cap - Tappo - Tapon - Embout - Abdeck
~
21
: Cod Mat | g | Col
1\ } 084.206.007 PA 3 |
. 084.206.007G | PA | 3 | ®




CARBON PROFILES AND ACCESSORIES ‘ ID‘ Alusic
25X80 CARBOSIX ANGLE
ANGOLARE CARBOSIX 25X80
ANGULO CARBOSIX 25X80
CORNIERE CARBOSIX 25X80
CARBOSIX WINKELSTUCK 25X80 Cod Note g

.

Assembly with M8x20 screws, not included -
Montaggio con viti M8x20 non incluse - Montaje
084.305.044 | con tornillos M8x20, no incluidos - Montage avec 63
vis M8x20 non fournies - Montage mit Schrauben
M8x20 (nicht im Lieferumfang enthalten)

Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
Aluminio arenado
Aluminium sablé

- Sandgestrahltes Aluminium
s & =T
I 4

0

[=))

i 084.301.003

S
o0
8] ] 8 i —
25
25X80 CARBOSIX ANGLE ‘m

ANGOLARE CARBOSIX 25X80
ANGULO CARBOSIX 25X80
CORNIERE CARBOSIX 25X80
CARBOSIX WINKELSTUCK 25X80

41.5

23

L

<&
80 ‘

?

—

Cod ‘ Note g

Assembly with M8x20 screws, not included -
Montaggio con viti M8x20 non incluse - Montaje
115.305.060 | con tornillos M8x20, no incluidos - Montage avec 31
vis M8x20 non fournies - Montage mit Schrauben
M8x20 (nicht im Lieferumfang enthalten)

IXEF

084.301.003




[D‘ Alusic ‘ CARBON PROFILES AND ACCESSORIES

27X27 BRACKET
ANGOLARE 27X27
ESCUADRA 27X27
EQUERRE 27X27
ALUWINKEL 27X27

o

Cod Note g
Assembly with M6x16 screws, not included -
Montaggio con viti M6x16 non incluse - Montaje
084.305.010 | con tornillos M6x16, no incluidos - Montage avec 29

vis M6x16 non fournies - Montage mit Schrauben
M6x16 (nicht im Lieferumfang enthalten)

Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
Aluminio arenado
Aluminium sablé
Sandgestrahltes Aluminium

Cap - Tappo - Tapon - Embout - Abdeck

6.5
! =
S N
L‘ o % :
Et Cod Mat g | Col
% z \ , 084.206.008 PA 6 |
=
084.206.008G PA 6 [ |
27X27 BRACKET
ANGOLARE 27X27
ESCUADRA 27X27
EQUERRE 27X27
ALUWINKEL 27X27 Cod Note g
Assembly with M6x16 screws, not included -
Montaggio con viti M6x16 non incluse - Montaje
084.305.036 | con tornillos M6x16, no incluidos - Montage avec 19

123 |6

28

27

vis M6x16 non fournies - Montage mit Schrauben
M6x16 (nicht im Lieferumfang enthalten)

Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
Aluminio arenado
Aluminium sablé
Sandgestrahltes Aluminium

Cap - Tappo - Tapon - Embout - Abdeck

tn
31
Cod Mat g | Col
084.206.008 PA 6 [ |
084.206.008G PA 6 |




CARBON PROFILES AND ACCESSORIES ‘ ID‘ Alusic
27X59 BRACKET
ANGOLARE 27X59
ESCUADRA 27X59
EQUERRE 27X59
ALUWINKEL 27X59 Cod Note g

0

U
0

215 %)
=

59

ST T3

ALs

|

w1
o

Assembly with M6x16 screws, not included -
Montaggio con viti M6x16 non incluse - Montaje
084.305.007 | con tornillos M6x16, no incluidos - Montage avec 46
vis M6x16 non fournies - Montage mit Schrauben
M6x16 (nicht im Lieferumfang enthalten)

Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
Aluminio arenado
Aluminium sablé
Sandgestrahltes Aluminium

18X40 BRACKET
ANGOLARE 18X40
ESCUADRA 18X40
EQUERRE 18X40
ALUWINKEL 18X40

6.6

204

Cod Note g

Assembly with M6 screws, not included - Montag-
gio con viti M6 non incluse - Montaje con tornillos
084.305.001 M6, no incluidos - Montage avec vis M6 non 20
fournies - Montage mit Schrauben M6 (nicht im
Lieferumfang enthalten)

Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
Aluminio arenado
Aluminium sablé
Sandgestrahltes Aluminium

Cap - Tappo - Tapon - Embout - Abdeck

425

425

Cod Mat g | Col

084.206.001 PA 3 |

084.206.001G PA 3 |




\‘ [D\ Alusic ‘ CARBON PROFILES AND ACCESSORIES

18X40 BRACKET

ANGOLARE 18X40

ESCUADRA 18X40

EQUERRE 18X40

ALUWINKEL 18X40 Cod Note g

Assembly with M8x20 screws, not included -
Montaggio con viti M8x20 non incluse - Montaje
084.305.041 | con tornillos M8x20, no incluidos - Montage avec 20
vis M8x20 non fournies - Montage mit Schrauben
M8x20 (nicht im Lieferumfang enthalten)

Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
Aluminio arenado
Aluminium sablé
Sandgestrahltes Aluminium

Cap - Tappo - Tapon - Embout - Abdeck

ri.

B Cod Mat g | Col

LLJ w | \\;,‘.» 084.206.001 PA | 3 | H

jas 084.206.001G | PA | 3 | W

6.6

425

—

204
40

425

25X40 BRACKET

ANGOLARE 18X40

ESCUADRA 25X40

EQUERRE 25X40

ALUWINKEL 25X40 Cod Note g

Assembly with M8x20 screws, not included -
Montaggio con viti M8x20 non incluse - Montaje
084.305.002 | con tornillos M8x20, no incluidos - Montage avec 30
vis M8x20 non fournies - Montage mit Schrauben
M8x20 (nicht im Lieferumfang enthalten)

Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
Aluminio arenado
Aluminium sablé
Sandgestrahltes Aluminium

: Cap - Tappo - Tapon - Embout - Abdeck
85 1§ =
0
i
<
e %j -
= Cod Mat | g | Col
2 M _— ; 084.206.002 PA | 4 | m
e 084.206.002G | PA | 4 | W




CARBON PROFILES AND ACCESSORIES ‘ ID‘ Alusic \‘];

25X40 BRACKET
ANGOLARE 18X40
ESCUADRA 25X40
EQUERRE 25X40
ALUWINKEL 25X40

Cod ‘ Note g

Assembly with M8x20 screws, not included -
Montaggio con viti M8x20 non incluse - Montaje
115.305.059 | con tornillos M8x20, no incluidos - Montage avec 17
vis M8x20 non fournies - Montage mit Schrauben
M8x20 (nicht im Lieferumfang enthalten)

IXEF

Cap - Tappo - Tapon - Embout - Abdeck

85 9
(-]
ot
084.301.003 <
g = 425
Et Cod Mat g | Col
2 4 084.206.002 PA | 4 | W
084.206.002G | PA | 4 | W
43X86 BRACKET
ANGOLARE 43X86
ESCUADRA 43X86
EQUERRE 43X86

ALUWINKEL 43X86

- ST

)
269

Cod Note g

Assembly with M8x20 screws, not included -
Montaggio con viti M8x20 non incluse - Montaje
084.305.033 | con tornillos M8x20, no incluidos - Montage avec 160
vis M8x20 non fournies - Montage mit Schrauben
M8x20 (nicht im Lieferumfang enthalten)

Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
Aluminio arenado
Aluminium sablé
Sandgestrahltes Aluminium

Cap - Tappo - Tapon - Embout - Abdeck

1
[}
<0

| 885 |

Cod Mat g | Col

084.206.005 PA 34 |




\‘ [D‘ Alusic ‘ CARBON PROFILES AND ACCESSORIES

43X86 BRACKET

ANGOLARE 43X86

ESCUADRA 43X86

EQUERRE 43X86

ALUWINKEL 43X86 Cod Note g

Assembly with M8x20 screws, not included -
Montaggio con viti M8x20 non incluse - Montaje
084.305.027 | con tornillos M8x20, no incluidos - Montage avec 162
vis M8x20 non fournies - Montage mit Schrauben
M8x20 (nicht im Lieferumfang enthalten)

Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
Aluminio arenado
Aluminium sablé
Sandgestrahltes Aluminium

Cap - Tappo - Tapon - Embout - Abdeck

o
94

C )
269

86

Cod Mat g | Col

084.206.005 PA 34 |

43 86

86X86 BRACKET

ANGOLARE 86X86

ESCUADRA 86X86

EQUERRE 86X86

ALUWINKEL 86X86 Cod Note g

Assembly with M8x20 screws, not included -
Montaggio con viti M8x20 non incluse - Montaje
084.305.034 | con tornillos M8x20, no incluidos - Montage avec 350
vis M8x20 non fournies - Montage mit Schrauben
M8x20 (nicht im Lieferumfang enthalten)

Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
Aluminio arenado
Aluminium sablé
Sandgestrahltes Aluminium

Cap - Tappo - Tapon - Embout - Abdeck

s

= w

i - =

00 , L

) 0] ° -
| Cod Mat g | Col

87 . Jae 084.206.006 PA | 30 | W




CARBON PROFILES AND ACCESSORIES ‘ ID‘ Alusic
86X86 BRACKET
ANGOLARE 86X86
ESCUADRA 86X86
EQUERRE 86X86
ALUWINKEL 86X86 Cod Note g

Assembly with M8x20 screws, not included -
Montaggio con viti M8x20 non incluse - Montaje

084.305.029 | con tornillos M8x20, no incluidos - Montage avec 334

vis M8x20 non fournies - Montage mit Schrauben
M8x20 (nicht im Lieferumfang enthalten)

Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
Aluminio arenado
Aluminium sablé
Sandgestrahltes Aluminium

Cap - Tappo - Tapon - Embout - Abdec|

k

v
3
T
Cod Mat g | Col
084.206.006 PA 30 | W




[D\ Alusic ‘ CARBON PROFILES AND ACCESSORIES

FLANGE FOR WHEEL Fﬁﬁ
FLANGIA PER RUOTA 45
BRIDA PARA RUEDA
BRIDE POUR ROUE
FLANSCH FUR RAD Cod Note g
For profile 45x90 for fixing wheels with plate -
Per profilo 45x90 per fissaggio ruote con piastra
- Para perfil 45x90 para fijar ruedas con placa
B2l - Pour le profil 45x90 pour la fixation des roues [
avec plaque - Fur Profil 45x90 zur Befestigung von
b Radern mit Platte
>
Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado
Aluminium anodisé
Eloxiertes Aluminium
)
%
/o \D\ N
© © | =
NP 2/
45
60
90
AC
FLANGE FOR FEET %
FLANGIA PER PIEDINI 48
BRIDA PARA PIES
BRIDE POUR PIEDS
FLANSCH FUR FUSSE Cod Note g

For profile 45 x 90 for fixing feet M16 - Per profilo
45 x 90 per fissaggio piedini M16 - Para perfil 45 x
800.029.122 | 90 para la fijaciéon de pies M16 - Pour le profil 45 x| 150
90 pour la fixation des pieds M16 - Fur Profil 45 x
90 fur Befestigungsfulie M16

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado
Aluminium anodisé
Eloxiertes Aluminium

A P =l

1l»

M16

<
©00
Y

45 :
£l =

45
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CARBON PROFILES AND ACCESSORIES ‘ ID‘ Alusic C@

FLANGE FOR FEET oas
FLANGIA PER PIEDINI 48
BRIDA PARA PIES
BRIDE POUR PIEDS
FLANSCH FUR FUSSE Cod Note g
For corner supports with wheel or with M16 foot
- Per supporti d'angolo con ruota o con piedino
800.029.123 M1 6 - Para soportes de esqw'na con rueda o con 240
pie M16 - Pour les supports d'angle avec roue ou
J avec pied M16 - Fir Eckhalter mit Rad oder mit
s FuB M16
» - -
-
Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado
Aluminium anodisé
Eloxiertes Aluminium
CROSS-JOINTED FLANGE Fﬁﬁ
FLANGIA GIUNZIONI A CROCE 48
BRIDA CRUZADA
BRIDE CROISEE
KREUZGELENK-FLANSCH Cod Note g
For intermediate supports with wheel or with
M16 feet - Per supporti intermedi con ruota o
800.029.124 con piedini M16 - Para soportes intermedios 240

con rueda o con pies M16 - Pour les supports

intermédiaires avec roue ou avec pieds M16 - Fir

Zwischenstltzen mit Rad oder mit M16 Fil3en

Lo -
s LS —
L —— [
e Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado
Aluminium anodisé
Eloxiertes Aluminium
v e
29
-
© S
K ) 2
S @(\@\,
w | e %
0%
\;_/
45 225
90
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[D\ Alusic ‘ CARBON PROFILES AND ACCESSORIES

CORNER BRACE
RINFORZO ANGOLARE
REFUERZO ANGULAR
RENFORT D'ANGLE i
WINKELFORMIGE VERSTARKUNG Cod Note
To fasten to the structure with two M8x40 screws
- Da fissare alla struttura con due viti M8x40 - Se
084.406.001 fija a la estructura con dos tornillos M8x40 - A
fixer a la structure avec deux vis M8x40 - Mit zwei
Schrauben M8x40 an der Struktur zu befestigen
-
l -
Anodised aluminium
_ Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado
Aluminium anodisé
Eloxiertes Aluminium
EttD:II —
245
- >
% W6 e
\<< <) 5 °
36 70
142
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CARBON PROFILES AND ACCESSORIES ‘ ID‘ Alusic

ANTI-SLIP LEVELLING SWIVEL FEET
PIEDI SNODATI ANTIVIBRANTI

PIES ARTICULADOS ANTIVIBRACION

PIEDS ARTICULES ANTI-VIBRATION
GELENKSTELLFUSSE MIT ANTI-SLIP PLATTE

= “Fhe reproduction ofithis catalogue is prohibited without authorizationzWe reserve the Tight to rmake-changestto our preducts to.enhanca their features. ==

Cod Kg D d A B C Ch | g
084.401.004 | 450 | 40 | M6 | 65 | 18 | 47 - |26
084.401.001 | 900 | 40 | M8 | 68 | 23 | 45 6 |29
084.401.002 | 900 | 50 | M8 | 88 | 23 | 65 6 |39
084.401.003 | 900 | 50 | M10| 95 | 25 | 70 8 |55

Black polyamide and galvanised steel
Poliammide nero e acciaio zincato
Poliamida color negro y acero galvanizado
Polyamide noir et acier zingué

Schwarzes Polyamid und verzinkter Stahl

.( ()




[D\ Alusic ‘ CARBON PROFILES AND ACCESSORIES

ANTI-SLIP LEVELLING SWIVEL FEET
PIEDI SNODATI ANTIVIBRANTI

PIES ARTICULADOS ANTIVIBRACION
PIEDS ARTICULES ANTI-VIBRATION
GELENKSTELLFUSSE MIT ANTI-SLIP PLATTE Cod Kg D d A B C E

F Ch | g
084.402.001 1000 | 80 | M8 | 74 | 29 | 45 | 54 9 6 | 53
084.402.002 | 1000 | 80 | M10 | 101 | 31 70 | 54 9 8 |75
084.402.003 | 1000 | 80 | M12| 96 | 33 | 63 | 54 9 10 | 88
084.402.004 | 1000 | 80 | M16 | 97 | 37 | 60 | 54 9 13 1141
084.402.008 1000 | 100 | M16 | 165 | 40 | 125 | 74 9 13 |240
084.402.005 | 2200 | 100 | M16 | 195 | 40 | 155 | 74 | 10,5 | 13 |293
084.402.006 | 2200 | 100 | M20 | 130 | 44 | 86 | 74 | 10,5 | 17 |303

Black polyamide and galvanised steel
Poliammide nero e acciaio zincato
Poliamida color negro y acero galvanizado
Polyamide noir et acier zingué

Schwarzes Polyamid und verzinkter Stahl

= = Thereproduction of thisataloguers profiibited witheut autforization. Wewreservethe right temake thanges t0 our produts to efhance theirfeatures.=




CARBON PROFILES AND ACCESSORIES

‘ ID\ Alusic C@

ANTI-SLIP PLATES
ANTIVIBRANTI

PLACAS ANTIDESLIZANTES
PASTILLES ANTI-VIBRATION
ANTI-SLIP PLATTEN

Cod Note g
084.403.001 @ 40 6
084.403.002 @ 50 12
084.403.003 @ 80 36
084.403.004 @100 63

Black oil-resistant synthetic rubber
Gomma sintetica antiolio nera

Goma sintética antiaceite color negro
Caoutchouc synthétique anti-huile noir

Olbestindiger Synthesekautschuk schwarz

= -Fhe reproduction ofthis catalogue IS prohibited without authorization=We reServe the Tight to Make-changesto our preducts T .enhance their features. ==
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FLOOR MOUNT BASE ﬁ
BASE A PAVIMENTO =
BASE DE ANCLAJE
EMBASE DE FIXATION
PFOSTENKONSOLE Cod ‘ Note ‘ g
084.409.002 | 45%45 mm | 562
Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
Aluminio arenado
Aluminium sablé
Sandgestrahltes Aluminium
135 Cap - Tappo - Tapc‘)? - Embout - Abdeck
105 90 I
A5
- ~ '
|l
0 il
| S Cod Mat g | Col
o] 7|
084.207.003 PA 00| W
8§
FLOOR MOUNT BASE @
BASE A PAVIMENTO 42
BASE DE ANCLAJE
EMBASE DE FIXATION
PFOSTENKONSOLE Cod ‘ Note ‘ g
084.409.003 | 45%x90 mm, 45x135 mm, 45x180 mm | 672

Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
Aluminio arenado
Aluminium sablé
Sandgestrahltes Aluminium

ThexeprodUction of thiseatalogueis profiibited witheut autforization. Wewreservethe right tomake thanges 0 our produets to efhance theirfeatures:
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FLOOR MOUNT BASE Fﬁﬁ

BASE A PAVIMENTO i3

BASE DE ANCLAJE

EMBASE DE FIXATION

PFOSTENKONSOLE Cod ‘ Note ‘ g
084.409.011 | 90x90 mm, 90x180 mm | 2300

Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
Aluminio arenado

- Aluminium sablé
Sandgestrahltes Aluminium

170

162 8 835

o o
288 &
o o - =
o
o O
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SWIVEL CASTOR
RUOTA GIREVOLE
RUEDA GIRATORIA
ROULETTE PIVOTANTE

LENKROLLE Cod

Note g

Central screw fastening - Fissaggio a vite centra-

084.404.001

Rubber wheel
Ruota in gomma
Rueda de goma
Roue en caoutchouc
Rad aus Gummi

50 Kg

83

le - Fijacién con tornillo central - Fixation a vis
centrale - Befestigung mittels mittlerer Schraube

228

Chromed steel bracket
Supporto in acciaio cromato
Soporte de acero cromado
Support en acier chromé
Halterung aus verchromtem Stahl

SWIVEL CASTOR
RUOTA GIREVOLE
RUEDA GIRATORIA
ROULETTE PIVOTANTE

LENKROLLE Cod

Note g

Flange fastening - Fissaggio a flangia - Fijacion

084.404.006

Rubber wheel
Ruota in gomma
Rueda de goma
Roue en caoutchouc
Rad aus Gummi

50 Kg

60

ThereprodUction of thisrcataloguesis prohibited witheut authorization. We-reservethe right te-make chan;

con brida - Fixation a bride - Befestigung mittels

330
Flansch

Chromed steel bracket
Supporto in acciaio cromato
Soporte de acero cromado
Support en acier chromé
Halterung aus verchromtem Stahl

S 10 our produets to eMhance thelrfeatures.=
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SWIVEL CASTOR WITH BRAKE
RUOTA GIREVOLE CON FRENO
RUEDA GIRATORIA CON FRENO
ROULETTE PIVOTANTE AVEC FREIN
LENKROLLE MIT FESTSTELLER

83

250 24

C

212

241

Cod Note g
Central screw fastening and brake - Fissaggio a
084.404.003 vite centrale e freno - Fijacién con tornillo central 330

y freno - Fixation a vis centrale et frein - Befesti-
gung mittels mittlerer Schraube und Bremse

Rubber wheel
Ruota in gomma
Rueda de goma
Roue en caoutchouc
Rad aus Gummi

50 Kg

Chromed steel bracket
Supporto in acciaio cromato
Soporte de acero cromado
Support en acier chromé
Halterung aus verchromtem Stahl

SWIVEL CASTOR WITH BRAKE
RUOTA GIREVOLE CON FRENO
RUEDA GIRATORIA CON FRENO
ROULETTE PIVOTANTE AVEC FREIN
LENKROLLE MIT FESTSTELLER

Cod

Note g

Flange fastening and brake - Fissaggio a flangia e
084.404.008 | freno - Fijacion con brida y freno - Fixation a bride | 400
et frein - Befestigung mittels Flansch und Bremse

Rubber wheel
Ruota in gomma
Rueda de goma
Roue en caoutchouc
Rad aus Gummi

50 Kg

Chromed steel bracket
Supporto in acciaio cromato
Soporte de acero cromado
Support en acier chromé
Halterung aus verchromtem Stahl

= ~Fhe reproduction ofthis catalogue is prohibited without authorization=We reServe the Tight to Make-changesto our preducts to enhance their features. ==
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FIXED CASTOR

RUOTA FISSA

RUEDA FIJA_

ROULETTE A PLATINE

BOCKROLLE Cod Note g

Flange fastening - Fissaggio a flangia - Fijacion
084.404.007 con brida - Fixation a bride - Befestigung mittels 260

Flansch
Rubber wheel Chromed steel bracket
Ruota in gomma Supporto in acciaio cromato
Rueda de goma Soporte de acero cromado
Roue en caoutchouc Support en acier chromé
Rad aus Gummi Halterung aus verchromtem Stahl

50 Kg

83

— ' ThereprodUction of thiseataloguers profiibited without autiorization. WemeserVesthe right tomake thanges to our produets to efhance thelrfeaturdsa= =
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SWIVEL CASTOR
RUOTA GIREVOLE
RUEDA GIRATORIA
ROULETTE PIVOTANTE
LENKROLLE

120

™

Cod Note g

Flange fastening - Fissaggio a flangia - Fijacion
084.404.002 con brida - Fixation a bride - Befestigung mittels 427

SWIVEL CASTOR WITH BRAKE
RUOTA GIREVOLE CON FRENO
RUEDA GIRATORIA CON FRENO
ROULETTE PIVOTANTE AVEC FREIN
LENKROLLE MIT FESTSTELLER

120

Flansch

Rubber wheel Chromed steel bracket
Ruota in gomma Supporto in acciaio cromato
Rueda de goma Soporte de acero cromado
Roue en caoutchouc Support en acier chromé
Rad aus Gummi Halterung aus verchromtem Stahl
55 Kg

Cod Note g

Flange fastening and brake - Fissaggio a flangia e
084.404.004 | freno - Fijacion con brida y freno - Fixation a bride | 487
et frein - Befestigung mittels Flansch und Bremse

Rubber wheel Chromed steel bracket

Ruota in gomma Supporto in acciaio cromato
Rueda de goma Soporte de acero cromado

Roue en caoutchouc Support en acier chromé

Rad aus Gummi Halterung aus verchromtem Stahl
55 Kg

= ~Fhe reproduction ofthis catalogue is prohibited without authorization=We reServe the Tight to Make-changesto our preducts to enhance their features. ==
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FIXED CASTOR

RUOTA FISSA

RUEDA FIJA_

ROULETTE A PLATINE

BOCKROLLE Cod Note g

Flange fastening - Fissaggio a flangia - Fijacion
= 084.404.009 con brida - Fixation a bride - Befestigung mittels 400
Flansch

Rubber wheel Chromed steel bracket
Ruota in gomma Supporto in acciaio cromato
Rueda de goma Soporte de acero cromado
Roue en caoutchouc Support en acier chromé
Rad aus Gummi Halterung aus verchromtem Stahl

55 Kg
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SWIVEL CASTOR WITH BRAKE

RUOTA GIREVOLE CON FRENO

RUEDA GIRATORIA CON FRENO

ROULETTE PIVOTANTE AVEC FREIN

LENKROLLE MIT FESTSTELLER Cod Note g

Fastening with M16 pin and brake - Fissaggio con
perno M16 e freno - Fijacién con perno M16 y fre-

Linnafi no - Fixation avec pivot M16 et frein - Befestigung 1500
mit Bolzen M16 und Bremse
Rubber wheel Chromed steel bracket
Ruota in gomma Supporto in acciaio cromato
Rueda de goma Soporte de acero cromado
Roue en caoutchouc Support en acier chromé
Rad aus Gummi Halterung aus verchromtem Stahl
180 Kg

2125
177
356 ‘
R,
A p—
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ADJUSTABLE FASTENER BLOCK

BLOCCHETTO DI FISSAGGIO REGOLABILE

BLOQUE DE FIJACION REGULABLE

BLOC DE FIXATION REGLABLE

EINSTELLBARER BEFESTIGUNGSBLOCK Cod Note

Panel thickness 1-8 mm - Spessore pannelli 1-8
084.507.001 mm - Grosor de los paneles 1-8 mm - Epaisseur 10
panneaux 1-8 mm - Plattendicke 1-8 mm

Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
Aluminio arenado
Aluminium sablé
Sandgestrahltes Aluminium

35 n 35 12

85
Y
N

e
‘ 29 ‘ 7.5

QUICK FASTENER BLOCK

BLOCCHETTO DI FISSAGGIO RAPIDO

BLOQUE DE FIJACION RAPIDO

BLOC DE FIXATION RAPIDE

SCHNELLBEFESTIGUNGSBLOCK Cod Note

Panel thickness 1-5 mm - Spessore pannelli 1-5
084.508.001 mm - Grosor de los paneles 1-5 mm - Epaisseur 7
panneaux 1-5 mm - Plattendicke 1-5 mm

Grey polyamide
Poliammide grigio
Poliamida color gris
Polyamide gris
Polyamid grau

@55
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GLASS RETENTION BLOCK
BLOCCHETTO FERMAVETRO
BLOQUE SUJETA-CRISTAL
BLOC DE FIXATION VERRE

SCHEIBENSTOPPERBLOCK Cod Note

g
Panel thickness 1-8 mm - Spessore pannelli 1-8
084.509.001 mm - Grosor de los paneles 1-8 mm - Epaisseur 4
panneaux 1-8 mm - Plattendicke 1-8 mm
Grey polyamide
Poliammide grigio
Poliamida color gris
Polyamide gris
Polyamid grau
24 _
7
o~
A1) -
045
@ O O
18
30
GLASS RETENTION WASHER
RONDELLA FERMAVETRO
ARANDELA SUJETA-CRISTAL
RONDELLE DE FIXATION VERRE
SCHEIBENSTOPPERRING Cod ‘ Note ‘ g
084.509.002 ‘ For 084.509.001 - Per 084.509.001 - Para ‘ ;

084.509.001 - Pour 084.509.001 - Fir 084.509.001

Grey polyamide
Poliammide grigio
Poliamida color gris
Polyamide gris
Polyamid grau
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FASTENER BLOCK

BLOCCHETTO DI FISSAGGIO

BLOQUE DE FIJACION

BLOC DE FIXATION

BEFESTIGUNGSBLOCK Cod Note g

Panel thickness 1-8 mm - Spessore pannelli 1-8
084.510.001 mm - Grosor de los paneles 1-8 mm - Epaisseur 10
panneaux 1-8 mm - Plattendicke 1-8 mm

Black polyamide
Poliammide nero
Poliamida color negro
Polyamide noir
Polyamid schwarz

19
7
m

25

]

275
90
]

SPACER FOR 084.510.001

DISTANZIALE PER 084.510.001

DISTANCIADOR PARA 084.510.001

ENTRETOISE POUR 084.510.001

DISTANZSTUCK FUR 084.510.001 Cod Note

185
O O O

]

g
084.510.002 2mm 1
084.510.003 3mm 1
084.510.004 5mm 2

Black polyamide
Poliammide nero
Poliamida color negro
Polyamide noir
Polyamid schwarz

]

25
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FASTENER BLOCK

BLOCCHETTO DI FISSAGGIO

BLOQUE DE FIJACION

BLOC DE FIXATION

BEFESTIGUNGSBLOCK Cod Note

Complete with M6 nut - Completo di dado M6 - In-
084.510.007 | cluye tuerca M6 - Doté d'écrou M6 - Einschlief3lich

~ Mutter M6
Grey polyamide
Poliammide grigio
= Poliamida color gris
Polyamide gris
Polyamid grau

8 20

137 s,

g
T Ay i
o ¥ =

/
/
/
/

345

- L
<=

L

\7’ 1

10

}

s
q
1O
E

>N

SPACER FOR 084.510.006 AND 084.510.007
DISTANZIALE PER 084.510.006 E 084.510.007
DISTANCIADOR PARA 084.510.006 Y 084.510.007
ENTRETOISE POUR 084.510.006 ET 084.510.007

DISTANZSTUCK FUR 084.510.006 UND 084.510.007 Cod Note g
084.510.010 2 mm 1
084.510.011 3 mm 1
084.510.012 5mm 2
Grey polyamide

Poliammide grigio
Poliamida color gris
Polyamide gris
Polyamid grau
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FASTENER BLOCK Fﬁﬁ
BLOCCHETTO DI FISSAGGIO =
BLOQUE DE FIJACION

BLOC DE FIXATION

BEFESTIGUNGSBLOCK Cod Note g

For RH removable panels - Per pannelli estraibili
destra - Para paneles extraibles derecha - Pour
panneaux extractibles droite - Fir herausziehbare
Platten rechts

084.519.003 33

Grey polyamide
Poliammide grigio
Poliamida color gris
Polyamide gris
Polyamid grau

5
M §/ 7 il

45

FASTENER BLOCK f'gﬁ
BLOCCHETTO DI FI§SAGGIO

BLOQUE DE FIJACION

BLOC DE FIXATION

BEFESTIGUNGSBLOCK Cod Note g

For LH removable panels - Per pannelli estraibili

084.519.004 sinistra - Para papeles extraiblesquuierda - Pour 33
panneaux extractibles gauche - Fur herausziehba-
re Platten links
Grey polyamide
Poliammide grigio
Poliamida color gris
Polyamide gris
Polyamid grau

Q

269
o

g,
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MULTI-USE &
MULTIUSO G
MULTIUSO
MULTIFONCTION
MEHRZWECKELEMENT Cod ‘ Note ‘ g
084.514.001 | L=2m | 605
Black polythene
Polietilene nero
Polietileno color negro
Polyéthylene noir
Polyethylen schwarz
‘ 8
)
~N
N
N
Yol
S
13.5
AC
MULTI-USE 8
MULTIUSO ]
MULTIUSO
MULTIFONCTION
MEHRZWECKELEMENT Cod ‘ Note ‘ g
084.514.015 | L=2m | 390

Black polythene
Polietilene nero
Polietileno color negro
Polyéthylene noir
Polyethylen schwarz
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MULTI-USE Y

MULTIUSO @

MULTIUSO

MULTIFONCTION

MEHRZWECKELEMENT Cod ‘ Note ‘ g
084.514.002 | L=2m | 718

Black polythene
Polietilene nero
Polietileno color negro
Polyéthyléne noir
Polyethylen schwarz

8
1
n
&
S
n
=
135
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ALUMINIUM HINGE
CERNIERA IN ALLUMINIO
BISAGRA DE ALUMINIO
CHARNIERE EN ALUMINIUM
ALUMINIUMSCHARNIER

ABC
Cas]
Cod Note g
Screws M6x20 DIN 7984 not included - Viti M6x20
084.502.003 DIN 7984 non incluse - Tornillos M6x20 DIN 7984 36

no incluidos - Vis M6x20 DIN 7984 non fournies -

Schrauben M6x20 DIN 7984 nicht inklusive

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado
Aluminium anodisé
Eloxiertes Aluminium

AISI 303 stainless-steel pin, @5 mm
Perno acciaio inox AISI 303 @5

Perno de acero inoxidable AISI 303 @5
Pivot acier inox AlSI 303 @5

Bolzen aus rostfreiem Stahl AISI 303 @5

2
45 1 45
O S A
Q UaoUo
Q bc o[
" © [
[=] =
BT \ﬁ T 1®
©) 2., @U 10
8 %6 | |8 CG
o7 62 L
. ﬁ
SHa 77O
ALUMINIUM HINGE
CERNIERA IN ALLUMINIO
BISAGRA DE ALUMINIO
CHARNIERE EN ALUMINIUM
ALUMINIUMSCHARNIER Cod Note g
M6x20 DIN 7984 screws not included - Viti
M6x20 DIN 7984 non incluse - Tornillos M6x20
—= 084.500.003 DIN 7984 no incluidos - Vis M6x20 DIN 7984 99

1O
o Q
o
©
@)
165 % 165
8
@6.6
~ GG y

non fournies - Schrauben M6x20 DIN 7984 nicht

Anodised aluminium
Alluminio anodizzato
Aluminio anodizado
Aluminium anodisé
Eloxiertes Aluminium

90

DO

45

45 2 &

oo

P T C%
ey sAary s

90

W\]Eﬁ@@j%w 2

4

inklusive

AISI 303 stainless-steel pin, 28 mm
Perno acciaio inox AISI 303 @8

Perno de acero inoxidable AlSI 303 @8
Pivot acier inox AISI 303 @8

Bolzen aus rostfreiem Stahl AISI 303 @8
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CARBON PROFILES AND ACCESSORIES

ALUMINIUM HINGE
CERNIERA IN ALLUMINIO
BISAGRA DE ALUMINIO
CHARNIERE EN ALUMINIUM
ALUMINIUMSCHARNIER

Cod Note g

M6x20 DIN 7984 screws not included - Viti M6x20
DIN 7984 non incluse - Tornillos M6x20 DIN 7984

RN no incluidos - Vis M6x20 DIN 7984 non fournies - T
Schrauben M6x20 DIN 7984 nicht inklusive
Anodised aluminium AISI 303 stainless-steel pin, 28 mm
Alluminio anodizzato Perno acciaio inox AISI 303 @8
Aluminio anodizado Perno de acero inoxidable AISI 303 @8
Aluminium anodisé Pivot acier inox AlSI 303 @8
Eloxiertes Aluminium Bolzen aus rostfreiem Stahl AISI 303 @8
5 ollo 45 2 45
o o [
8 © | 2 o
| T
g [[Q1]9 b vl i
- 2 NF@UD @Umq »
a 00,
@)
| e
Z f—'m@/_/
ALUMINIUM HINGE
CERNIERA IN ALLUMINIO
BISAGRA DE ALUMINIO
CHARNIERE EN ALUMINIUM
ALUMINIUMSCHARNIER Cod Note g
M6x20 UNI 5933 screws not included - Viti
M6x20 UNI 5933 non incluse - Tornillos M6x20
084.500.010 UNI 5933 no incluidos - Vis M6x20 UNI 5933 85
non fournies - Schrauben M6x20 UNI 5933 nicht
inklusive
Anodised aluminium AISI 303 stainless-steel pin, 28 mm
Alluminio anodizzato Perno acciaio inox AISI 303 @8
Aluminio anodizado Perno de acero inoxidable AlSI 303 @8
Aluminium anodisé Pivot acier inox AISI 303 @8
Eloxiertes Aluminium Bolzen aus rostfreiem Stahl AISI 303 @8

40

10/ 20 |10

81
|

40

9214
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POLYAMIDE HINGE
CERNIERA IN POLIAMMIDE
BISAGRA DE POLIAMIDA
CHARNIERE EN POLYAMIDE
POLYAMIDSCHARNIER

Cod Note g
M8x20 DIN 7984 screws not included - Viti M8x20
084.501.010 DIN 7984 non incluse - Tornillos M8x20 DIN 7984 39

Black polyamide
Poliammide nero
Poliamida color negro
Polyamide noir
Schwarzes Polyamid

45 45

el ol

920

| O | AN
BERE LN

45

JoLn ol e

. | (—
]

= == =]
L U )

XS,

46

no incluidos - Vis M8x20 DIN 7984 non fournies -
Schrauben M8x20 DIN 7984 nicht inklusive

AISI 303 stainless-steel pin, @5 mm
Perno acciaio inox AISI 303 @5

Perno de acero inoxidable AISI 303 @5
Pivot acier inox AlSI 303 @5

Bolzen aus rostfreiem Stahl AISI 303 @5
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Note‘d‘A‘D‘B‘s‘g

HANDLE

MANIGLIA

ASIDERO

POIGNEE

GRIFF Cod
084.504.001
084.504.002
084.504.003

Black polyamide

Poliammide nero
Poliamida color negro
Polyamide noir
Schwarzes Polyamid

a

A

Tiﬁ
4l -
4@8

= 6,50 | 108 38 93 21 26
- 9 129 44 1 112,5| 28 34
- 9 146 44 128,50 28,5 | 37

HANDLE

MANIGLIA

ASIDERO

POIGNEE

GRIFF Cod ‘

Note ‘ g

013.506.009

PA6+GF, RAL 7023

17

| @5.5

-
| =

‘ 138

Inclined handle - Maniglia inclinata - Asidero incli-

nado - Poignée inclinée - Geneigter Griff ‘ 42,6

Cap - Tappo - Tapon - Embout - Abdeck

Cod Mat g | Col

013.506.010A | PA6GF| 10 |

013.506.010G | PA6GF| 10 |
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HANDLE
MANIGLIA
ASIDERO
POIGNEE
GRIFF

138

Cod ‘ Note g
013.506.008 Inclined handlg - l,\/la.n|g|.|a,|ncllnata - Asu:ierp incli- 47,1
nado - Poignée inclinée - Geneigter Griff

PA6+GF, RAL 7023

Cap - Tappo - Tapon - Embout - Abdeck

-« 17
& =
o o
@5,5
~ ﬁ ! Cod Mat | g | Col
¢ i
— ' 013.506.010A | PA6GF| 10 |
lﬁ_u 013.506.010G |PA6GF| 10 | W
HANDLE
MANIGLIA
ASIDERO
POIGNEE
GRIFF Cod Note g
D-handle with orange inserts - Maniglia a ponte
con inserti arancioni - Asidero en forma de puen-
084.506.011 te con insertos naranjas - Poignée a pont avec 29
inserts oranges - Bruckengriff mit orangefarbe-
nen Einsatzen
Black polyamide
Poliammide nero
Poliamida color negro
Polyamide noir
Schwarzes Polyamid
‘ 114 ‘ ‘ 35
[ [ N
L | M
of Jlees [l g
93.5
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HANDLE
MANIGLIA
ASIDERO
POIGNEE
GRIFF

1125

Cod Note g
084.506.005A [ | 46
084.506.005B [ | 46
084.506.005N [ | 46

Black polyamide
Poliammide nero
Poliamida color negro
Polyamide noir
Schwarzes Polyamid

38

i

19 ]

HANDLE
MANIGLIA
ASIDERO
POIGNEE
GRIFF

130

Cod ‘ Note ‘ g
084.506.008 | Open - Aperta - Abierta - Ouverte - Offen | 25
RAL 7023 polyamide

Poliammide RAL 7023
Poliamida color RAL 7023
Polyamide RAL 7023
Polyamid RAL 7023
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SPRING HANDLE

MANIGLIA A MOLLA

ASIDERO DE RESORTE

POIGNEE A RESSORT

GRIFF MIT FEDER Cod Note

Suitable for sliding door closing - Adatta
all'laggancio di sportelli scorrevoli - Apta para el
084.506.003 enganche de puertas corredizas - Adaptée a la 185
fixation de volets coulissants - Zum SchlieBen von
Schiebetliren geeignet

Grey polyamide Black painted aluminium
Poliammide grigio Alluminio verniciato nero
Poliamida color gris Aluminio barnizado en negro
Polyamide gris Aluminium peint noir
Polyamid grau Aluminium schwarz lackiert

100
60
o o

@ n

wn w0

o

o o

43 90
106
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HANDLE Y
MANIGLIA @
ASIDERQ
POIGNEE
GRIFF Cod Note g/m

Aluminium handle - Maniglia in alluminio - Aside-
084.506.004 | ro de aluminio - Poignée en aluminium - Griff aus 830
Aluminium

Anodised aluminium and black polyamide Natural colour
Alluminio Anodizzato e poliammide nero Colore naturale
Aluminio anodizado y poliamida color negro Color natural
Aluminium anodisé et polyamide noir Couleur naturelle

Eloxiertes Aluminium und Polyamid grau -
L=6040 mm Naturliche Farbe

L+12
9
i
L | 83
2%
1IN
CODE FOR ORDER
CODICE PER ORDINE / CODIGO PARA PEDIR 084.506.004 ID D D Dl

CODE POUR ORDRE / TEIL NR. ZUR BESTELLUNG

'

L profile lenght (mm)

L lunghezza profilo (mm)
L longitud del perfil (mm)
L longueur du profilé (mm)
L Profillange (mm)
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AC
HANDLE PROFILE @
PROFILO MANIGLIA
PERFILE MANIJA
PROFIL DE POIGNEE
PROFIL DE POIGNEE Cod Note g

For caps 084.506.004T - Per tappi 084.506.004T

084.506.004P - Para tapas 084.506.004T - Pour embouts 830
084.506.004T - Fur Abdeckkappen 084.506.004T
Anodised aluminium Natural colour
Alluminio anodizzato Colore naturale
Aluminio anodizado Color natural
Aluminium anodisé Couleur naturelle
Eloxiertes Aluminium Naturliche Farbe
L=6040 mm
i #
O Q o
83
25

HANDLE CAPS

TAPPI MANIGLIA

TAPAS MANEJAR

EMBOUTS POIGNEE

ABDECKKAPPEN FUR GRIFF Cod Note g

Pair of caps for profile 084.506.004P - Coppia
tappi per profilo 084.506.004P - Par de tapas
084.506.004T | para el perfil 084.506.004P - Paire de bouchons 20

Black polyamide
Poliammide nero
Poliamida negra
Polyamide noir
Schwarzes Polyamid

|\
N\

32 f

B L

pour profil 084.506.004P - Paar Kappen fiir Profil
084.506.004P
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TUBULAR HANDLE
MANIGLIA ATUBO
ASIDERO DE TUBO
POIGNEE A TUBE

ROHRGRIFF Cod Note g
@15 mm anodised tube - Tubo anodizzato @15
084.506.007N - Tubo anodizado @15 - Tube anodisé @ 15 - 65

Eloxiertes Rohr @15

Anodised aluminium and black polyamide
Alluminio Anodizzato e poliammide nero
Aluminio anodizado y poliamida color negro
Aluminium anodisé et polyamide noir
Eloxiertes Aluminium und Polyamid grau

. ,
“}L 2 % ) T
@5.5

T n |

220
=
TUBULAR HANDLE
MANIGLIA A TUBO
ASIDERO DE TUBO
POIGNEE A TUBE
ROHRGRIFF Cod Note g
@15 mm rubberised tube - Tubo gommato @15
084.506.007NR | - Tubo engomado @15 - Tube caoutchouté @ 15 - 65

Kautschutiertes Rohr @15

Anodised aluminium and black polyamide
Alluminio Anodizzato e poliammide nero
Aluminio anodizado y poliamida color negro
Aluminium anodisé et polyamide noir
Eloxiertes Aluminium und Polyamid grau

20
975
1=
[12]
)LE g55 o
1 . 20
220
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TUBULAR HANDLE
MANIGLIA ATUBO
ASIDERO DE TUBO
POIGNEE A TUBE

ROHRGRIFF Cod Note g
@15 mm anodised tube - Tubo anodizzato @15
084.506.007G - Tubo anodizado @15 - Tube anodisé @ 15 - 65

Eloxiertes Rohr @15

Anodised aluminium and grey polyamide
Alluminio Anodizzato e poliammide grigio
Aluminio anodizado y poliamida color gris
Aluminium anodisé et polyamide gris
Eloxiertes Aluminium und graues Polyamid

I @55 20|

200
220

TUBULAR HANDLE
MANIGLIA A TUBO
ASIDERO DE TUBO
POIGNEE A TUBE

ROHRGRIFF Cod Note g
@15 mm rubberised tube - Tubo gommato @15
084.506.007GR | - Tubo engomado @15 - Tube caoutchouté @15 - 65

Kautschutiertes Rohr @15

Anodised aluminium and grey polyamide
Alluminio Anodizzato e poliammide grigio
Aluminio anodizado y poliamida color gris
Aluminium anodisé et polyamide gris
Eloxiertes Aluminium und graues Polyamid
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DOOR LEAF CLOSURE

SCROCCHETTO CHIUDI ANTA

CIERRE

LOQUET FERMETURE BATTANT

TURVERSCHLUSS Cod Note g

1 RH + 1 LH complete with self-tapping screws - 1
Dx + 1 Sx completo di viti autofilettanti - 1 dcho.
084.517.001 | + 1 izdo., incluye tornillos autorroscantes - 1 droit 34
+ 1 gauche doté de vis taraudeuses - 1 Re + 1 Li
einschlieBlich gewindeformender Schrauben

Black polyamide
Poliammide nero
Poliamida negra
Polyamide noir
Schwarzes Polyamid

17 & il

SPRING CLOSURE

SCROCCHETTO A MOLLA

CIERRE DE RESORTE

LOQUET A RESSORT

FEDERVERSCHLUSS Cod Note g

Complete with self-tapping screws - Completo viti

autofilettanti - Incluye tornillos autorroscantes -
084.518.002 Doté de vis taraudeuses - EinschlieBlich gewinde- 33
formender Schrauben
Black polyamide
Poliammide nero
Poliamida negra
Polyamide noir
Schwarzes Polyamid

10

e

o

‘ 1 29

ThereprodUction of thisrcataloguesis prohibited witheut authorization. We-reservethe right te-make chan;




CARBON PROFILES AND ACCESSORIES ‘ ID‘ Alusic @

LOCK WITH KEY
SERRATURA A CHIAVE
CERRADURA DE LLAVE

SERRURE A CLE
SCHLUSSELSCHLOSS Cod ‘ Note ‘ g
Complete with key - Completo di chiave - Incluye
B e Bl ‘ llave - Doté de clé - EinschlieRlich SchlUssel 10
Galvanised steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl
o
= 2
lisii T: ©
o 18
DOOR CLOSURE CLIPS
CLIPS FERMAPORTE
CLIPS DE TOPE DE PUERTAS
CLIPS DE FERMETURE PORTES
TURSTOPPERCLIPS Cod Note g

Complete with strike plate - Completo di piastri-
084.519.002 | na di appoggio - Incluye placa de apoyo - Doté de 39
plaquette d'appui - EinschlieBlich Tragplatte

Brass
Ottone
Latén
Laiton
Messing
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MAGNET DOOR CLOSER

FERMAPORTE A CALAMITA

TOPE CON IMAN .

FERMETURE PORTES A AIMANT

MAGNETISCHER TURSTOPPER Cod Note g

Complete with strike plate and magnet - Comple-
to di piastrina di appoggio e magnete - Incluye
084.525.001 placa de apoyo e iman - Doté de plaquette 37
d'appui et d'aimant - EinschlieBlich Tragplatte und
Magnet

Reinforced polyamide
Poliammide rinforzata
Poliamida reforzada
Polyamide renforcé
Verstarktes Polyamid

3 -

138 105 [ P

DOOR CLOSER

FERMAPORTE

TOPE DE PUERTA

FERMETURE PORTES ‘

TURSTOPPER Cod Note ‘ g
For M18 magnet - Per magnete M18 - Para iman
084.522.001 ‘ M18 - Pour aimant M18 - Fur Magnet M18 27
Grey polyamide
Poliammide grigio
Poliamida color gris
Polyamide gris
Polyamid grau

S

N

NI
220

56.5
18 135

I
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DOOR CLOSER
FERMAPORTE

TOPE DE PUERTA
FERMETURE PORTES

TURSTOPPER Cod ‘ Note ‘ g
For M18 magnet - Per magnete M18 - Para iman
R ‘ M18 - Pour aimant M18 - Fir Magnet M18 12
Black polyamide
Poliammide nero
Poliamida color negro
Polyamide noir
Polyamid schwarz
B
\@ Z
@ %,
R4.5
30 16

MAGNET

MAGNETE

IMAN

AIMANT

MAGNET Cod Note g

Attractive force 50 N - Forza di attrazione 50 N
084.523.001 |- Fuerza de atraccién 50 N - Force attractive 50 N - 52

265

M18x0.75

Anziehungskraft 50 N

Zinc plated steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl
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DOOR CLOSER WITH MAGNET
FERMAPORTE CON MAGNETE
TOPE DE PUERTA CON IMAN
FERMETURE PORTES A AIMANT

TURSTOPPER MIT MAGNET Cod Note g
Complete with magnet - Completo di magnete
084.524.001 - Incluye iman - Doté d'aimant - EinschlieBlich 70
Magnet

Sandblasted aluminium
Alluminio sabbiato
Aluminio arenado
Aluminium sablé
Sandgestrahltes Aluminium

O

56

2
3

85 |19

30 20

CLIPS HOOKING
AGGANCIO A CLIPS
ACOPLAMIENTO CON CLIPS
ACCROCHAGE AVEC CLIPS

CLIP BEFESTIGUNG Cod Note

Stop pin - Perno di riscontro - Perno de guia - ‘ 5

084.523.003 ‘ Goupille de butée - Klemmnuss

Zinc plated steel
Acciaio zincato
Acero galvanizado
Acier zingué
Verzinkter Stahl
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CLIPS HOOKING
AGGANCIO A CLIPS
ACOPLAMIENTO CON CLIPS
ACCROCHAGE AVEC CLIPS
CLIP BEFESTIGUNG

Cod ‘ Note ‘ g
084.523.002 | Clips |

Thermoplastic rubber
Gomma termoplastica

Goma termoplastica
Caoutchouc thermoplastique
Thermoplastischer Gummi

022 i
/~ -
yd
- |
= /@
) e
=1

CABLE CLIP
BLOCCHETTO FERMACAVI
BLOQUE OCULTA-CABLES
EMBASE
KABELHALTERBLOCK Cod Note g

O
—

148

224

@5.1
-

Fastening with M5 screws, not included - Fissag-
gio con viti M5 non incluse - Fijacién con tornil-
084.510.013 los M5, no incluidos - Fixation avec vis M5 non 2
fournies - Befestigung mit Schrauben M5 (nicht
im Lieferumfang enthalten)

Grey polyamide
Poliammide grigio
Poliamida color gris
Polyamide gris
Polyamid grau
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STRUCTURAL ADHESIVE
ADESIVO STRUTTURALE CARBON
PEGAMENTO ESTRUCTURAL

COLLE STRUCTURALE EPOXY

KONSTRUKTIONSKLEBSTOFF Cod Note g
High-strength structural adhesive for brass and
carbon - Adesivo strutturale ad alta resistenza
¢ per ottone e carbonio - Pegamento estructural
1 115.818.007 de alta resistencia para latén y carbono - Colle 60
structurale epoxy a haute résistance pour laiton
et carbone - Hochfester Konstruktionsklebstoff
flr Messing und Carbon
\\ o
A "
\ ‘/I/
NOZZLE FOR ADHESIVE
UGELLO ADESIVO SARNON
BOQUILLA PARA PEGAMENTO
EMBOUT POUR COLLE
DUSE FUR KLEBSTOFF Cod ‘ Note g

For structural adhesive - Per adesivo strutturale -
115.818.008 Para pegamento estructural - Pour colle structu- 12
rale - Fr Konstruktionsklebstoff
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MANUAL DISPENSER
APPLICATORE MANUALE
DISPENSADOR MANUAL
DISTRIBUTEUR MANUEL
HAND DISPENSER Cod Note g

For structural adhesive - Per adesivo strutturale -
115.818.033 | Para pegamento estructural - Pour colle structu- 70
rale - Fr Konstruktionsklebstoff

SET OF ALLEN KEYS

SET DI CHIAVI ESAGONALI

SET DE LLAVES HEXAGONALES

JEU DE CLES ALLEN

SECHSKANTSCHLUSSELSET Cod Note g

Set of 2.5 - 6 mm wrenches - Set di chiavi 2,5-6
084.818.010 - Set de llaves 2,5-6 - Jeu de clés 2,5 - 6 - SchlUss- 700
elset2,5-6
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MILLING BIT 10X20
FRESA CILINDRICA 10X20
FRESA 10X20

FRAISE LIME 10X20

FRASSTIFT 10X20 Cod Note g
For structural profiles reaming - Per alesare i pro-
115.818.003 fili struturali - F”ara escariar I’os perfiles estruct})— 30
rales - Pour aléser les profilés structurelles - Fur
das Reiben von strukturellen Profilen
DRILLING TEMPLATE f'fﬁ
MASCHERA FORATURA 45
PLANTILLA DE TALADRADO
GARBARIT DE PERCAGE
BOHRMASKE Cod Note g
Complete with bushings - Completa di boccole -
115.818.034 Incluye casquillos - Avec douilles - EinschlieBlich 210
Buchsen
»

Aluminium
Alluminio
Aluminio
Aluminium
Aluminium

©
©®

35

15
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